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IMPORTANT INFORMATION
• Before beginning, cover the play area to protect from possible 
water damage. 

• An adult must be present when children are playing with water. 
• Cold color-change will start at approximately 59ºF (15ºC), but 
best results occur if the ice water is chilled to approximately 32ºF 
(0ºC) or colder. 

• Color-change will only work on certain parts of the doll’s body. 
• If color-change does not work properly or quickly, the 
temperature of the doll’s body may be too close to the 
temperature of the water. 

• Do not place the doll in extremely hot water (over 109.4ºF/43ºC).
• The color-change e�ect has a lengthy, but limited lifespan. 
• Do not store the dolls in direct sunlight for extended periods of 
time. 

• Exposure to sunlight may deactivate color-change feature.
• Thoroughly drain the toys on a dry towel in a well-ventilated area 
after use and before storing. 

• Air dry the toys only. Do not place in the dryer or subject to 
excessive heat. 

• Use gentle force when connecting the keychain to the doll 
housing. 

• Accessories and dolls may vary. Dolls are fan favorites from 
di�erent series. Collect them all!

• Avant de commencer, couvrez l'aire de jeu pour éviter que l'eau 
ne l'abîme. 

• Un adulte doit être présent lorsque les enfants jouent avec de 
l'eau. 

• Le changement de couleur à l'eau froide commencera à environ 
15 ºC (59 ºF), mais vous obtiendrez de meilleurs résultats si l'eau 
est refroidie à environ 0 ºC (32 ºF) ou si elle est plus froide. 

• Le changement de couleur fonctionnera uniquement sur 
certaines parties du corps de la poupée. 

• Si le changement de couleur ne fonctionne pas correctement ou 
rapidement, la température du corps de la poupée peut être trop 
similaire à la température de l'eau. 

• Ne mettez pas la poupée dans une eau extrêmement chaude 
(plus de 43 ºC (109,4 ºF)).

• L'e�et de changement de couleur a une durée de vie longue, 
mais limitée. 

• Ne rangez pas la poupée à la lumière directe du soleil pendant de 
longues périodes. 

• L'exposition à la lumière du soleil peut désactiver la 
caractéristique de changement de couleur. 

• Antes de comenzar, cubre el área de juego para protegerla de posibles 
daños ocasionados por el agua. 

• Un adulto debe estar presente cuando los niños juegan con agua. 
• El cambio de color por frío comenzará a aproximadamente 59ºF (15ºC), 

pero los mejores resultados ocurrirán si el agua helada es enfriada a 
aproximadamente 32ºF (0ºC) o más fría. 

• El cambio de color solo funcionará en ciertas partes del cuerpo de la 
muñeca. 

• Si el cambio de color no ocurre correcta o rápidamente, puede ser 
porque la temperatura del cuerpo de la muñeca es similar a la 
temperatura del agua. 

• No sumerjas la muñeca en agua demasiado caliente (más de 109,4ºF / 
43ºC).

• El efecto de cambio de color tiene una vida útil prolongada pero limitada. 
• No expongas las muñecas a los rayos directos del sol durante extensos 

períodos de tiempo. 
• La exposición a los rayos del sol puede llegar a desactivar la característica 

de cambio de color.
• Drena totalmente los juguetes sobre una toalla seca en un lugar bien 

ventilado después de usarlos y antes de guardarlos. 
• Seca los juguetes al aire libre solamente. No colocar en una secadora ni 

someter a calor excesivo. 

EN FR ES• Égouttez bien les jouets sur une serviette sèche dans un lieu 
bien aéré après utilisation et avant de les ranger.  

• Laissez les jouets sécher à l'air libre uniquement. Ne les mettez 
pas dans un sèche-linge ou ne les exposez pas à une chaleur 
excessive. 

• Exercez une légère force lorsque vous reliez le porte-clés au 
co�ret de la poupée.  

• Les accessoires et les poupées peuvent varier. Les poupées sont 
celles préférées des fans et proviennent de diverses séries. 
Collectionnez-les toutes ! 

• Usa fuerza moderada cuando conectes el llavero al alojamiento de la 
muñeca. 

• Los accesorios y las muñecas pueden llegar a variar. Las muñecas son las 
favoritas de los fanáticos de varias series. ¡Colecciónalas a todas!

The preferred method of contact for 
Customer Service is through our e-mail 

contact form at www.mgae.com
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Please keep this manual as it contains important information. 
Illustrations are for reference only. Styles may vary from actual contents.

© 2023 MGA Entertainment, Inc.
L.O.L. SURPRISE!™ , SOOO MINI!™ and LIL SISTERS™ are trademarks of 
MGA in the U.S. and other countries. All logos, names, characters, 
likenesses, images, slogans, and packaging appearance are the 
property of MGA.
Printed in China
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La forma preferida de contacto 
con nuestro Servicio al cliente es 

por email www.mgae.com

© 2023 MGA Entertainment Inc.
L.O.L. SURPRISE!™, SOOO MINI!™ y LIL SISTERS™ son marcas registradas 
de MGA en EE.UU. y otros países. Todos los logotipos, nombres, 
personajes, aspectos distintivos, eslóganes y la apariencia del embalaje, 
son propiedad de MGA.
Impreso en China
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Gardez ce manuel, car il renferme des renseignements 
importants. Les illustrations servent de référence seulement. 

Les styles peuvent di�érer du contenu réel.

La méthode de contact préférée pour le 
service à la clientèle est notre formulaire 

de contact par e-mail/courriel sur 
www.mgae.com

© 2023 MGA Entertainment Inc.
L.O.L. SURPRISE!TM/MC, SOOO MINI!TM/MC et  LIL SISTERSTM/MC sont des 
marques de commerce de MGA aux É.-U. et dans d’autres pays. Les 
logos, noms, personnages, ressemblances, images, slogans et modèles 
d’emballages appartiennent à MGA.
Imprimé en Chine

Conservar este manual ya que contiene información importante. 
Las ilustraciones son solo una referencia. 

Los diseños pueden ser distintos del contenido.
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www.LOLsurprise.com
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US/CA - MGA Entertainment Inc.
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UK - MGA Entertainment UK Ltd.
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CONNECT: / RELIEZ : /
CONECTA:

4 5A1 2UNWRAP: / DÉBALLEZ : /
DESENVUELVE:

UNBOX: / OUVREZ : /
DESEMPAQUETA:

OR/OU/O...

3 MINI BALL (A) + CONNECTORS (B)
MINI BOULE (A) + CONNECTEURS (B)
MINI PELOTA (A) + CONECTORES (B)
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